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Abstract 

Comparative literature is one of the branches of literary criticism that talks about the literary 

relations of nations, emotions and feelings, different languages, and the interaction between 

the literatures of nations. The aim of the research is meta-analysis of comparative literature 

articles to present, summarize and categorize the findings of the latest scientific efforts related 

to the subject and examine the components used in these studies. The results of this research 

show that most of the selected articles include topics related to the general principles of 

comparative literature such as methodology, goals, foundations, schools of comparative 

literature, analysis of comparative literature in Iran and the world, what comparative literature 

is, symbolism, styles. and literary currents, comparative linguistics, Persian and Arabic 

comparative studies. The most important components of comparative literature studies in the 

articles mentioned in terms of the general principles of comparative literature include the 

schools of comparative literature and the comparison between Persian and Arabic. 
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 مقاله پژوهشی 

لسان فصلنامه در بررسی و تحلیل پژوهش های ادبیات تطبیقی 
 راهکارها  و   شناسی آسیب:  مبین

 علیرضا حسینی
 چکیده

  های زبان   احساسات،   و   عواطف   ها، ملت   ادبی   روابط   از   که   است   ادبی   نقد   های شاخه   از   یکی ادبیات تطبیقی  
  برای   تطبیقی   ادبیات   مقالات   فراتحلیل   پژوهش،   هدف .  کند می   صحبت   ها ملت   ادبیات   بین   تعامل   و   مختلف 

  مورد   های مؤلفه   بررسی   و   موضوع   با   مرتبط   علمی   های تلاش   آخرین   های یافته   بندی دسته   و   تلخیص   ارائه، 
کثر  که  دهد  می  نشان  تحقیق  این  نتایج . است  مطالعات  این  در  استفاده    دربرگیرنده   شده  انتخاب  مقالات  ا

  تطبیقی،   ادبیات   مکاتب   مبانی،   اهداف،   شناسی،   روش   مانند   تطبیقی   ادبیات   کلی   اصول   با   مرتبط   موضوعات 
  های   جریان   و   ها   سبک   نمادگرایی، .  است دبیات تطبیقی  ا   چیستی   جهان،   و   ایران   تطبیقی   ادبیات   تحلیل 
  ادبیات   مطالعات   های   مؤلفه   مهمترین .  عربی   و   فارسی   تطبیقی   مطالعات   تطبیقی،   شناسی   زبان   ادبی، 

  مقایسه   و   تطبیقی   ادبیات   مکاتب   شامل   تطبیقی   ادبیات   کلی   اصول   نظر   از   شده   ذکر   مقالات   در   تطبیقی 
 . ت اس   عربی   و   فارسی 

كلیدي: راهکارها،   واژگان  و  شناسی  آسیب  مبین،  لسان  فصلنامه  کیفی،  فراتحلیل  تطبیقی،  ادبیات 

 مقالات پژوهشی 

 
تطبیقی  ،  علیرضا   حسینی  ارجاع: ادبیات  های  پژوهش  تحلیل  و    آسیب :  مبین   لسان  فصلنامه   در بررسی 

 . ۱۸-۴۶، صفحات 1402 زمستان، ۶۰، شماره 15دراسات ادب معاصر، دوره   ،راهکارها  و  شناسی
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 المقالة البحثیة 

لأدب المقارن في مجلة ودراسة  ؛ "لسان مبین"  تحلیل مقالات ا
 الحلول  الباثولوجیا و

ي  سینعلیرضا ح

 الملخّص
الأدب المقارن من فروع النقد الأدبي الذي يتعامل مع العلاقات الأدبیة بین الأمم والعواطف والمشاعر  

الأمم. أدب  بین  والتفاعل  المختلفة  البحث    واللغات  من  التلوي  الحالي  الهدف  التحلیل  -metaهو 
analysis)  )  وتلخیص وتصنیف نتائج أحدث الجهود  عرض  ل  لسان مبينفي مجلة  لمقالات الأدب المقارن

تظهر نتائج هذا البحث    المكونات المستخدمة في هذه الدراسات.  دراسة العلمیة المتعلقة بالموضوع و
أن معظم المقالات المختارة تتضمن موضوعات تتعلق بالمبادئ العامة التي تحكم الأدب المقارن مثل  

المقارن   الأدب  وتحلیل  المقارن  الأدب  ومدارس  والأساسیات  الأدب  المنهجیة  هو  وما  والعالم  لإيران 
والرمزية  العربیة    دبیة الأ  والاتجاهاتالأسالیب  و  المقارن  للغة  المقارنة  والدراسات  المقارنة  واللغويات 

من أهم مكونات دراسات الأدب المقارن في المقالات المذكورة من حیث المبادئ العامة    والفارسیة. 
 .للأدب المقارن مدارس الأدب المقارن والمقارنة بین الأدب الفارسي والعربي

الرئیسة النوعي، مجلة    : الکلمات  التلوي  التحلیل  المقارن،  المقالات    الباثولوجیا،،  لسان مبينالأدب 
 البحثیة
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 المقدمة 

يستخدم باحثو العلوم الإنسانیة طريقة تسمى التحلیل التلوي لدراسة خلفیة الموضوعات البحثیة  
كبیرة من الأبحاث التي تم إجراؤها   كتشاف علاقات جديدة بین مجموعة  تشیر الدلائل إلى    بالفعل. وا

ي  )عابد   أن التحلیل التلوي الآن هو نهج مقبول وأن استخدامه في العلوم الإنسانیة آخذ في الازدياد 
   . ( ۱۲۱:  ۱3۸۵،  وآخرون 

البحث في العلوم الاجتماعیة والإنسانیة قلق الباحثین    وضع في العقد الأول من الثمانینیات، أثار  
العلم  التقدم  كان بطیئ لأن  العلوم  ع من  الفر لهذا  الأخرى. ي  بالعلوم  الموضوع    ا مقارنة  أن  إلى  بالنظر 

ومن   ، الرئیس للبحوث الإنسانیة هو الإنسان، فمن ناحیة، يصعب تحديد الظواهر التي تم البحث عنها 
يزيد من كمیة البحث    ا  مع هما  ، وهذان العاملان  تختلف طرق التدخل من بحث إلى آخر   ، ناحیة أخرى 

   في هذه العلوم. 
لذلك توصل الباحثون في العقد الأول من الثمانینیات إلى استنتاج مفاده أنه لا يوجد منهج منظم  

في الواقع، قد يؤدي    في تطبیق نتائج البحث ونشرها وتفسیرها وتقیيمها وتحديد نقاط الضعف فیها. 
نظرية   صیاغة  وحتى  مراجعة  إلى  الأحیان  بعض  في  الماضي  في  به  القیام  تم  لما  الصحیح  التحلیل 

الغرض من التحلیل التلوي هو استنتاج الاختلافات في البحث بحیث يمكن الحصول على    جديدة. 
جين في.    بواسطة تم استخدام مصطلح التحلیل التلوي لأول مرة    . ( 3۱4:  ۱39۱)دلاور،    نتائج عملیة 

   (. 3۱۵)المصدر نفسه:    ۱976عام    جمعية الأبحاث الأمريكية ، رئیس  ( Gene V Glass)   غلاس 
وحدة    في التحلیل التلوي، لا يوجد حكم مسبق على جودة البحث أو البحوث التي تمت مراجعتها. 

الفردية   الدراسات  التي أجريت فیما يتعلق بموضوع واحد. التحلیل هي  الواقع، يمكن    للباحثین  في 
كم المعرفة ع   تقوم اعتبار التحلیل التلوي بمثابة مراجعة لخلفیة البحث، والتي   فتراض  الا لأن    لى فكرة ترا

كثر أهمیة   كمة هو أن المعرفة م   فكرة ال   ه لهذ الأ ويقوم الباحثون بتطوير دراساتهم على أساس النتائج    ترا
 . ( ۲4:  ۱39۸)هومن،    التي توصل إلیها الباحثون السابقون 

والنتائج الوصفیة والتفسیرية    منهجیة وال الأسس الثاقبة  يؤدي التحلیل التلوي من خلال مقارنة  
كل موضوع إلى نوع من البصی  ا  رة والأسلوب المتكامل ويوفر أساسا متین التي تم الحصول علیها حول 

كم  يعتمد على   والأسالیب المتعددة فیما يتعلق    نظر وجهات النتائج لجذب المزيد من الانتباه إلى  ترا
 . ( ۱۲7:  ۱39۸،  آخرون و   ي )مشكین   لتحلیل كل من الظواهر الاجتماعیة 
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كن التي ينشر فیها الباحثون نتائج البحث العلمي. تعد ا لمقالات تعتبر المجلات من أهم الأما
من حیث الحداثة والتخصص   ساسیةا من بین أهم مصادر البحث الأالمنشورة في المجلات أيض 

  دراسة ا  ، من الضروري دائملذلك  ،(۵۲،  ۱3۸۰،  ي)نیاز  في المحتوى بالإضافة إلى سهولة الوصول إلیه
الأبحاث من جوانب مختلفة. إحدى طرق معرفة    هذه  في   المحكمة  -العلمیةمجلات  التتمثل 

: آخرونو  ي)قباد  تحلیل المحتوى والتصنیف الموضوعي للمقالات ومعرفة نوع المحتوى المنشور 
۱39۵).  

لتقیيم  والموثوقة    من الأسالیب الصحیحة  هو  أن تحلیل محتوى مقالات المجلة  في  لا شك  
ويمكن   المجلة،  تلك  البحث  نتائجلمقالات  تساعد  هذا  المجلة     أن  تحرير  تحسین  على  هیئة 

التالیة،  خطوة  ها، وفي الصنیفالمصادر وت  حديدتيتم  التحلیل التلوي، أولاً  منهج  لتنفیذ    محتواها.
الأخیرة، يتم تقیيم نتائج التحلیل التلوي    خطوةيتم دمج نتائج الأبحاث المختارة ومقارنتها، وفي ال

  .اءخطلتقلیل الأ
إجرا تم  المقالة،  هذه  التلوي  في  التحلیل  ثم  نوعيالء  ال  عرضت،  باستخدام   منهج النتائج 

علمیة  التحلیلي.  -الوصفي مقالات  هي  الدراسة  لهذه  البحثیة  حول    محكمة  -المواد  منشورة 
التي    العلمیة المحكمة  لسان مبينحصلت مجلة    .لسان مبينموضوع الأدب المقارن في مجلة  

وباللغتین الفارسیة والعربیة، على اعتماد   فصلیا    جامعة الإمام الخميني الدوليةتملك امتیاز نشرها  
تم نشرها ، وحتى الآن  هـ. ش  ۱3۸9منذ عام    هيئة المنشورات العلمية في البلادالبحث العلمي من  

البحوث اللغوية في اللغة العربیة، والبحوث اللغوية التطبیقیة في مجال    .اعدد  4۵و   امجلد  ۱۲في  
والنقد   الجديد،  النقدي  والنهج  العربیة،  باللغة  الأدبیة  النصوص  وتحلیل  والنقد  العربیة،  اللغة 

الأدبیة والجمالیة، بما في ذلك أهداف ووجهات النواحي  للنصوص الإسلامیة من  نظر والتحلیل 
المجلة.ل مجلة    هذه  لمؤلفي  المفضلة  الموضوعات  من  المقارن  الأدب  مبينيعتبر   لسان 
 .(۱39 :۱39۵، آخرونو يمتقمقدم)

يشتمل   لأدب المقارن على موقع المجلة.ا   مصطلحأثناء تنفیذ هذه الدراسة، تم البحث عن  
مقالات   على  المنهجیة  الدراسة  لهذه  الإحصائي  عامي    منشورةالمجتمع   ۱39۸  حتى  ۱39۰بین 

ا لأربعة محاور  تصنیف البیانات المتاحة وفقيتم    ، والتي يمكن رؤيتها في الملحق رقم واحد.هـ.ش
  رئیسیة: الخصائص العامة، والأهداف والأسئلة، ومنهجیة البحث، والمناهج العامة للأدب المقارن. 
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في الواقع، يهدف هذا البحث إلى تقديم منظور وصورة واضحة للبیانات والنتائج العلمیة في هذا 
بالاعتماد على و  في مجال الأدب المقارن  المكتوبةالمجال من خلال البحث في توزيع الموضوعات  

  والتعبیر عن نقاط الضعف والقوة   نةث المقارونتائج هذا البحث، بالإضافة إلى رسم صورة عامة للبح
، وبمراجعة منهجیة تمنع تكرار  مستقبلجديدة في هذا المجال للأجیال ال  أبواب، سیتم فتح  هافی

 في هذا الشأن.العمل 
ما هي مكونات البحوث المختارة من تم إجراء هذا البحث بهدف الإجابة عن الأسئلة التالیة:  

وفي أي   مكررةالبحوث    تكونمن أي زوايا    والإطار النظري؟  یةحیث الموضوع والأهداف والمنهج
 . ؟بحوثمزيد من البحث والاستقصاء؟ وبشكل عام، ما هي نتائج هذه الال مواضیع تحتاج 

التحلیل التلوي للأدب المقارن، لم يجد مؤلف هذه السطور أي    في  أجريتالتي    دراساتا للوفق
التحلیل التلوي في إيران حتى الآن لها تاريخ من    منهجأن  وربما يرجع ذلك إلى  بها،    تتعلقخلفیة  

المجال   في  والتربويةالاجتما العلوم  البحث  والطب،    عیة  النفس  خلفیة وعلم  إلى  يفتقر  يزال  ولا 
ولكن    ، ويعد هذا البحث من أوائل الأبحاث في مجال الأدب المقارن.مهمة في اللغة العربیة وآدابها

 التحلیل التلوي، فإن بعض المقالات الأجنبیة المهمة هي: منهجفیما يتعلق ب
The concept of meta-analysis (Kulik: 1989) 
Primary, secondary and meta-analysis of research (Glass: 1979)  
 Reference service evaluation and meta-analysis (Saxton: 1997) 

يمكن المنشورة في نفس المجلة،    مقالاتا، فیما يتعلق بخلفیة المقالات التي تناولت ال أيض
نشیر  گزارش(  ۱3۸7) آخرونو  يمیرزاي  إلى:  أن  چاپ »تحلیلى  مقالات  از  انجمن گونه  مجله  شده 

سنجى ( »تحلیل علم۱39۲)  ي رودكجو لن، میرحق«ايرانى زبان و ادبیات عربی )شماره يک تا ده(
قرآن مطالعات  علمى »  (۱393)  يجهرمكهندل«،  يمجله  فصلنامه  مقالات  استنادى  تحلیل 

( ساله  پنج  دوره  طى  كرمان  دانشگاه  تطبیقى  ادبیات  میرحق۱393-۱3۸۸پژوهشى  جو («، 
شاخص ۱393)  يمازكتجاد  جنوعلى  يرودكلن بر  »مرورى  علم(  كاوشنامه  هاى  مجله  سنجى 

سال در  تطبیقى  مقالات »(  ۱39۵)  آخرونو  يقباد ،  «۱39۱-۱39۰هاى  ادبیات  محتواى  تحلیل 
علمى متق «۱3۸9-  ۱394هاى  سال  طى  النهج  پژوهشى  –فصلنامه  مقدم    ( ۱39۵)  آخرونو  ي،  

  «.ىسنجمطالعه علم ن؛یلسان مب ىپژوهش -ىمجله علم ىبررس»
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 الأدب المقارن 

" أدبیات تطبیقي )الأدب المقارن(" ترجم إلى  ي  ي  ذال  "Comparative Literature"مصطلح  عني  ي
. كثر  باللغة الفارسیة مقارنة وقیاس أدب دولتین أو أ

العلوم التي لا يوجد   يتم    العديد من الخلافات. كان  مفهوم واحد وهو م لها  الأدب المقارن من 
الأدب المقارن من روائع النقد  » تعريف هذا المفهوم في موسوعة الأدب الفارسي على النحو التالي:  

الأدبي الذي يقیس الأعمال والعناصر والأنواع والأسالیب والفترات والحركات والشخصیات الأدبیة،  
كثر   في الأدب العام    ، مفهوم بشكل عام ،  يقارن و     (. 4۱:  ۱376« )أنوشه،  ثقافتین ولغتین مختلفتین أو أ

هو بحث جديد نشأ في الغرب ووجد تدريجیا    ،فروع النقد الأدبي  باعتباره أحد  ،الأدب المقارن
مما لا شك فیه أن هذا النوع من الأدب قد نما بمرور   .للشرقمكانا  لنفسه في الدراسات الأدبیة  

الأدب المقارن هو    (.: المقدمة۱3۸3  منظمي)نظر  واستقطب اهتمام العلماء العرب وغیرهمزمن  ال
الظواهر الأدبیة من    يمثل نقل  و   دراسة العلاقات المقارنة بین الأدب الوطني وأدب اللغات الأخرى

الأخرى. الأمم  أدب  إلى  أحیان   أمة  النقل  بعض يكون  وفي  والموضوعات،  الكلمات  مجال  في  ا 
والقصص  والمقطوعات  القصائد  مثل  المختلفة  التعبیر  وأشكال  الصور  في  نفسه  يظهر  الأحیان 

في مجال المشاعر والعواطف التي  هذا النقل  ا يكون  أحیان  وما إلى ذلك.  والمسرحیات والمقالات
آخر حول موضوع بشري وتؤثر   إلى  كاتب  أيض  یه. فتنتقل من  إلى  ا نقل وجهةيمكن  الكاتب  نظر 

ال يقلدونه.دول  كتّاب  وجعلهم  مفید  دراسة  تعتبر   الأخرى  المقارن  الساح  ةالأدب  في   ة للغاية 
والدولیة،   غیر الوطنیة  التحیز  من  يقلل  الخاص  بأدبنا  ومقارنته  الأجانب  أدب  على  التعرف  فإن 

في الواقع، يسعى الأدب المقارن إلى    (.۲6-۲۵:  ۱3۸3منظم،  ي)نظر   الضروري تجاه الأدب الوطني
. مع   كثر التیارات الفكرية التي تؤثر على ثقافتین أو أ إيجاد خیوط تربط بین دولتین وفهم جذور 

، لا يقتصر مجال الأدب المقارن على قیاس فئتین في لغتین.   هذا التفسیر
من ثقافة أخرى وتوطینها  ما  ، يبحث الأدب المقارن عن موضوعات أخذتها ثقافة  حقیقةفي ال

ويربط    ها بظروفها التاريخیة والجغرافیة والحضارية، وأدخلت مزاج مؤلفیها وانفعالاتهم فیهات  وغیر
ينموها ويعطیها  وأمته، وبحسب ذوق شعبه  أرض بمشاعر وفهم نفسه  بها من  أتى  التي  الشتلة 

عضو   كل  ومع  وقصة،  قصیدة  جسد  يقسم  وربما  بذل   هیئة  يصنعالحیاة،  الباحثین  على  يجب 
 الكثیر من الجهود لفهم أصالتها.
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الیوم.   به  نشعر  كما  الماضي  في  المجال  هذا  بأهمیة  نشعر  التواصل، لم  توسع  مع  يوم  كل 
و كثر  أ البعض  بعضهم  على  الثقافة،  محبي  وخاصة  العالم،  والتفاعل    إمكانیةزداد  تيتعرف  الفهم 

ثقافة الحوار ودور   توسعإذا أضفنا    والوصول إلى المصادر والأعمال ويتوسع مجال الأدب المقارن.
التكنولوجي التقدم  العامل  الحاسبات وسرعة  السهل تخیل مدى مجال  إلى هذا  ، فسیكون من 

يمكن القول أن الأدب المقارن يتجاوز أي لون    ،لذلك .  (۱۰-7:  ۱3۸6،  يمین مقدسأ )   الأدب المقارن
أن ننتقل من معرفة الذات  يجبوأمة، وبعبارة أخرى، إنه نافذة لرؤية وسماع كلام الناس؛ أعرق  و أ

 )الأدب الوطني( إلى المعرفة الأخرى )أدب الأمم الأخرى(.

 التحليل التلوي 

واختبار  غالب تحديد  يتم  ما  البحثیةا  والبیولوجیة   القضايا  والفیزيائیة  الطبیعیة  العلوم  في 
في هذه العلوم تجعل الإجابات    المیزاتهذه    بوضوح باستخدام تقنیات وطرق صحیحة ومقبولة.

كمة بطرق منطقیة و  وتؤدي في النهاية   متسلسلة،المقدمة لأسئلة البحث واضحة ومنتظمة ومترا
العلوم والإنسانیةو،  إلى فهم تجريبي في هذه  الاجتماعیة  العلوم  غالبلكن في  يكون    ا،   تفسیر ما 

صعوبة،   كثر  أ البشري  البحث ي  كماالسلوك  بیئة  في  التحكم  وغالبصعب  م،  تا  التعريفات  وجد  ا 
أيض  تختلف طرق  .بشكل عامالمقبولة   العینات  إلى أخرى.وتقنیات وخصائص أخذ    ا من دراسة 

كثر من أي وقت مضى،   وقد تسبب هذا في تكديس الكثیر من الأبحاث في هذه العلوم. لذلك، أ
العلوم  في  المجدية  غیر  العلمیة  الجهود  هذه  وتوحید  لتحديد  أداة  إلى  بالحاجة  شعور  هناك 

 .(۱6-۱۵: ۱39۲، ومهري ي)انتظارالإنسانیة 
،  المجالات الموجودة للبحث في المستقبل التحلیل التلوي الباحث على فهم    منهجساعد  ي

هدف المحلل التلوي هو مقارنة إن    التحلیل التلوي مدى معرفتنا بالموضوع. لنا  في الواقع، يوضح  
عام   انطباع  على  الحصول  أجل  من  نتائجها  بین  والجمع  النتائج  حیث  من    حقیقي الدراسات 

 .(۲4: ۱39۸)هومن، 
التلوييوفر   منظور    التحلیل  رؤية  علیها، ومقاربة  ،  البحثيعمل  الإمكانیة  والتعرف  البیانات 

يسهل دراسة  و  (۵7:  ۱3۸9،  ئيطباطبا  يقاضو  ودادهیر )  والبصیرة في البحث  براعةوتطبیق الدقة وال
البحث. موضوع  في  هو    الاختلافات  التلوي  التحلیل  من  إجراؤه تكامل  الهدف  تم  الذي  البحث 
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تماسك   درجة  ومعرفة  منه  متماسكة  استنتاجات  قضیة واستخلاص  في  التفكیر  في  الباحثین 
  و لجمع النتائج وتلخیص البحوث ه  منهجأقدم    .(37:  ۱396،  آباددولت   يستارو   )رضايان  معینة

النوعي. التلوي  التلويوصف  ي  التحلیل  الكمیة    خصائصب  التحلیل  وغیر  والنوعیة  الأدبیة  مثل 
 . (۱۸: ۱39۲، ومهري ي)انتظار  والبلاغیة

تصمیم البحث، وأخذ    : التحلیل التلوي بالنهج الكلاسیكي على النحو التالي يمكن وصف مراحل  
 عرض الاقتراح.  العینات، وجمع البیانات، والمناقشة، والاستنتاج، وتلخیص النتائج، وتحلیل النتائج، و 

 البحث الرئيس 

العامة،   سماتهذا البحث إلى النتائج المصنفة في ثلاثة أقسام: اللتستند المكونات المطلوبة  
)المتغیرات(، والتي   للمقالات  العامة  أدناه.نوالمنهجیة والمقاربات  أنه    عرضها  إلى  وتجدر الإشارة 

هو الأعلى   هـ.ش  ۱39۰موضوع الأدب المقارن وسنة نشر المقالات في المجلة، كان عام    رددتل  وفقا  
، لم هـ.ش۱397في عام    .في هذا المجالأقل عدد من المقالات المنشورة    ۱396ا، وكان عام  عدد

المقالات المنشورة حول الموضوع    ردد ت  رؤية يمكن    .وضوعمأي مقال عن هذا الفي المجلة  نشر  ي
رقم   الجدول  في  المجلة  في  إلى  ب   أيضا    .۱المعني  الستالنظر  المقالات  بین  والعشرون   ةالعلاقة 

مجلة   وأهداف  مبينالمختارة  القول  لسان  ينبغي  جمیع  أ،  مع  ن  تتماشى  المنشورة  المقالات 
 أهداف المجلة.

 سنة النشر وعدد المقالات المنشورة حول الأدب المقارن   .۱جدول رقم  

 التردد  سنة النشر 
۱39۰ ۸ 
۱39۱ 3 
۱39۲ ۲ 
۱393 4 
۱394 4 
۱39۵ ۲۲ 
۱396 ۱ 
۱397 ۰ 
۱39۸ ۲ 



 ي عليرضا حسين|  27
 

 

 العامة   سمات ال 

ة العلمیة والتوزيع الجغرافي درجوتصنیفها بناء  على الفي هذا القسم، تم استخراج البیانات  
 وجنس المؤلفین.

 الدرجة العلمية للمؤلفين

بین   درجة  مؤلف  ۵4من  على  الحاصلون  المؤلفون  كان  تحلیلها،  تم  التي  للمقالات  أستاذ  "ا 
. وبعد   "مساعد كثر حضورا  وأولئك الحاصلین على الدرجة العلمیة "أستاذ" كانوا الأقل حضورا  هم الأ

" بنسبة  ۲۵" بنسبة  كمشار  هذه الدرجة "أستاذ ٪،  ۱۵٪ و "طالب دكتوراه" بنسبة  ۲۰٪، و "ماجستیر
 .۱البیاني الرسم و ۲الجدول رقم مؤلفي المقال في  تردد حضور . يتم عرض هم مؤلفو المقالات

 لمؤلفي المقالات   علمية الدرجات ال   ردد ت   .2جدول رقم  

 بالمئة  الدرجة العلمية 
 ۵ أستاذ 

 ۲۵ أستاذ مشارك 
 3۵ أستاذ مساعد 

 ۱۵ طالب الدكتوراه 
 ۲۰ الماجستیر 

 

 
 . تردد الدرجات العلمية لمؤلفي المقالات ۱الرسم البياني رقم  

 

5%

25%

35%

15%

20%

أستاذ

أستاذ مشارك

أستاذ مساعد

طالب الدكتوراه

الماجستير
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 للمؤلفين التوزيع الجغرافي 

أن المؤلفین من المقاطعات الوسطى    3ا للجدول رقم  ح التوزيع الجغرافي للمؤلفین وفقيوض
كتابة   كثر مساهمة في  والجنوبیة )الشرقیة والغربیة( والشمالیة والشمالیة الشرقیة والغربیة هم الأ

 ا، في ست مقالات، الموقع الجغرافي للمؤلف غیر واضح.أيض  المقالات.

 لمؤلفي المقالات الجغرافي  الموقع    ردد ت   . 3جدول رقم  

 بالمئة  الموقع الجغرافي 
 39 المقاطعات الوسطى 

 3۰ الجنوبیة )الشرقیة والغربیة( ت  طعا المقا 
 ۱۵ والشمالیة الشرقیة   شمالیة المقاطعات ال 

 ۵ المقاطعات الغربیة 
 ۱۱ المجهول 

 

 
 . تردد الموقع الجغرافي لمؤلفي المقالات 2الرسم البياني رقم  

كتابة المقالات   المؤسسات المشاركة في 

الخمیني  الإمام  المقالات، فازت جامعة  المشاركة في نشر  السبعة عشر  المؤسسات  من بین 
التي تضم سبعة مؤلفین بالمركز الأول بین المؤسسات المشاركة ره(  )الدولیة   وجامعة الفردوسي 

ساهمت جامعة زابل مع ستة مؤلفین وجامعة كاشان مع خمسة  بعد ذلك،    في المقالات المختارة.

39%

30%

15%

5%
11%

الوسطى الجنوبية الشمالية الغربية المجهول
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المختارة. المقالات  كتابة  في  قدر  كبر  بأ ي  مؤلفین  لم  مؤلفین  التنظیمي.  علنواستة  إن   انتمائهم 
الدولیة،   الخمیني  الإمام  جامعة  مؤلفو  ينشرها  التي  المقالات  من  الكبیر  حینالعدد  هذه   في 

 . الجامعة هي صاحبة المجلة، أمر مثیر للتفكیر 

 تردد حضور المؤلفين حسب الجامعة   . ۴جدول رقم  

عدد   الجامعة 
 المؤلفين 

عدد   الجامعة 
 المؤلفين 

 ۲ دهاقان الحرة  7 الإمام الخمیني الدولیة 
 ۲ رازي  7 الفردوسي 

 ۱ لامرد الحرة  6 زابل 
 ۱ الشهید مدني بأذربیجان  ۵ كاشان 

 ۱ بطهران   إعداد المعلمین  3 ي السبزوار   م ی الحك 
 ۱ بجنورد  3 شیراز 

 ۱ يزد  3 بیام نور 
كاديمیة العلوم الانسانیة و الدراسات الثقافیة  ۲ بیرجند   ۱ آ

 6 المجهول  ۲ العلامة الطباطبائي 
 

 جنس المؤلفين 

  ۱7رجلاً و  37، هناك امن بین أربعة وخمسین مؤلف نافي تحلیل جنس مؤلفي المقالات، وجد
فإن    امرأة و لذا  الرجال  من  هم  الباحثین  من  بالمائة  وستین  وثلاثین تسعة  من    إحدى  بالمائة 

وتجدر الإشارة إلى أن معظم المقالات لها مؤلف    .3رقم    بیانيالنساء، وهو ما هو مبین في الرسم ال
كثر ا. لذلك، يمكن ملاحظة أن موضو رك وكان المعیار هو عدها جمیعتمش كان أ ع الأدب المقارن 

 ا وملاحظة من قبل الرجال.اهتمام
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 حسب الجنس   مؤلفي المقالات   ردد ت   . 3رقم    الرسم البياني 

 لغة المقالات 

كتب باللغة العربیة. إن قلة   ۲۵أن    ئجنتاال  أظهرت كتبت بالفارسیة وأن مقالاً واحدا  فقط  مقالاً 
المؤلفین باللغة العربیة وكتابة المقالات بهذه اللغة، وكذلك في    اهتمامالمقالات باللغة العربیة وقلة  

.  حفز جدير بالاهتمام ومأمر مجلة متخصصة في اللغة العربیة وآدابها،   للفكر

 مقالاتملخص ال

 على ملخصات باللغة مقالا   ۲۱، يحتوي  ، من بین المقالات المختارة4رقم    رسم البیانيا للوفق
مقالة لا تحتوي على ملخصات   ۲4ملخصات باللغتین العربیة والإنجلیزية.    تضمنالعربیة. مقالتان ت 

عربي يعد عدم وجود ملخص    مقالات لا تحتوي على ملخصات باللغة العربیة.  4باللغة الإنجلیزية.  
لیزية  فیه، بینما يعد وجود ملخص باللغة العربیة أو الإنج  أملا يجب التأو إنجلیزي في المقالات أمر

 ا.للمقالات أمرا ضروري

 
 المقالات   ملخص   ردد ت   . ۴رقم    الرسم البياني 

 

زن
مرد31%

69%

زن مرد

العربي
41%

العربي 
والإنجليز

…ي

فاقد 
إنجليزي
47%

فاقد عربی
8%
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 مقدار تعاون المؤلفين 

كتابة خمسة    المقالات. معیار آخر لتقیيم المقالات هو تعاون مؤلفي   في المقالات المختارة، تمت 
مقالات   وخمس  مؤلفین،  أربعة  بواسطة  واحد  ومقال  مؤلفین،  بواسطة  مقالاً  مؤلفین،  ل عشر  ثلاثة 

المقالات    مقالات   وخمس  في  التعاون  مقدار  واحد.  شخص  معظم    مرتفع بواسطة  في  ومناسب. 
 المقالات المشتركة، كان المؤلفون من نفس المؤسسة. 

 تعاون تردد حضور المؤلفين حسب ال   . ۵جدول رقم  

 التردد  عدد المؤلفين 
۱ ۵ 
۲ ۱۵ 
3 ۵ 
4 ۱ 

 

                                 
 مقدار تعاون المؤلفين   . ۵رقم    الرسم البياني 

بی  عددهم  ومن  البالغ  المؤلفین  من  كاتب   ۵4ن  كل  ساهم  يلمه أ ا،  معروف  حمدرضا  يحیی  ها، 
 ین، وساهم باقي المؤلفین في مقال واحد. ت بمقال   ي حبیب صغر  أ ي وعل 

 )ادبيات البحث(   خلفية البحث 

كل مشروع بحثي في     تتم   مهمة   هو   الروابط   هذه   رسم .  الصلة   ذات   الدراسات   من   شبكة يتم وضع 
ال   . ( ۱3۸9)منصوريان،    للبحث   خلفیة   قسم   في  المقالات  غالب محكمة في  من  ،  طلب  ي  ما  المؤلفین  ا 

مؤلف
19%

مؤلفين
58%

ثلاثة 
مؤلفين
19%

أربعة 
مؤلفين

4%



 الحلول  ؛ الباثولوجيا و " لسان مبين"  تحليل مقالات الأدب المقارن في مجلة  ودراسة    |  32

 

  دراسة تم  ت   كما ، حیث يتم تقديم البحث الذي تم إجراؤه في مجال بحثي خاص،  بحث مراجعة خلفیة ال 
أسماء الكتب والمقالات التي    ذكر إن مجرد    المناهج الخاصة التي تم أخذها في الاعتبار في هذا المجال. 

مراجعة لأدبیات البحث    لا يعد تحتوي عناوينها على كلمات مشابهة للكلمات الرئیسیة لمقال الباحث  
   بالمعنى الدقیق للكلمة. 

عامل مع  ن ت أنه في المرحلة الأولى يتم تحديد م  ته هو  وخلفی   البحث   یات مراجعة أدب   الغرض من 
وما هي الإجابات التي    ة التي طرحها سئل الأ وما هي    ( field of study)   مجال نفس ال الموضوع لأول مرة في  

التالیة، سیتم تحديد الانتقادات التي وجهها المفكرون والخبراء الآخرون من خلال    خطوة في ال و   قدمها. 
  ، وربما وجدوا إجابات على أي أسئلة زمن إلیها بمرور ال   تمت إضافتها تاريخیة، والأسئلة التي ال مراجعة  ال 

   وفي المرحلة الأخیرة، يجب توضیح الأسئلة والشكوك المتبقیة وأي منها سیركز الباحث علیها. 
التي تمت مراجعتها لم تذكر أي    مقالات ٪ من ال ۲3، فإن  سادس الواردة في الجدول ال   وفقا للبیانات 

بعبارات عامة مثل: "لم يتم إجراء بحث" أو "عدم    بحث ٪ خلفیة ال ۵۰أوضح   . البحثیة   تها شيء عن خلفی 
الب  ،  أبحاثهم خلفیة  بالتحقق من  ٪  4  وقام   . " وجودة ث الم و " أو "محدودية البح حوث السابقة شمولیة 

 . وذكروها بشكل كامل وكاف  بالكامل  بالخلفیة    اهتموا ٪  ۲3و    لكنها لم تكن شاملة )مكتملة( 

 حالات خلفية البحث   . ۶جدول رقم  

 بالمائة  التردد  الحالة 
 ۲3 6 عدم وجود خلفیة 
 4 ۱ خلفیة غیر مكتملة 

 ۵۰ ۱3 خلفیة عامة 
 ۲3 6 خلفیة كاملة 

 

 
 حالات خلفية البحث   . ۶رقم    الرسم البياني 
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 منهجية المقالات 

 منهج البحث العلمي 

كتساب  ستالبحث هو عملیة مخططة ومنهجیة يتم تنفیذها لا كشاف قضايا غیر معروفة أو ا
كتشاف الحقائق  رغبة الإنسان الفطرية    أدت  للقضايا.  متعمقفهم   كبیر في البحث    إلىفي ا تقدم 

.  یةبحث  مناهج  وظهرت   ، يختبر في جمیع مراحل الحیاة، وخاصة البحث  مختلفة من قبل البشر
كثر فاعلیة لتحقیق أهدافه.الإنسان طرق  ا مختلفة لتحقیق أهدافه ويختار الطريقة الأفضل والأ

بمعنى   البحث وكیفیة تحقیق هدف البحث أو حل مشكلة ما.أسلوب  البحث: ويقصد به    منهج
كتساب المعرفة من خلال جمع البیانات وتحويلها إلى نتائج. ، منهجیة البحث هي عملیة ا   آخر

مقالات    7تستخدم    المعنیة تظهر أن ث  و وتصنیف المنهجیة المستخدمة في البح   دراسة   وضح ت 
الوصفي   و    - المنهج  التحلیلي 2تستخدم  التحلیلي،  المنهج  ومقالتان    - مقالة    - الوصفي الوصفي، 

ال التطبیقي   - التحلیلي ، ومقالتان  التطبیقي    تطبیقى ال   - الاستقرائي منهج  ، ومقالة واحدة تستخدم 
 .  ي المكتب   المنهج ذكر المؤلف في مقال أنه استخدم    السیمیائي.   منهج ومقال واحد يستخدم ال 

من بین المقالات   ، بل هي أداة لتحقیق البحث.منهجالیس    يوتجدر الإشارة إلى أن المكتب
، وهو ما البحث في عشر مقالات  منهجالتي تم البحث عنها، لا توجد إشارة صريحة إلى  مقاله    26

لذلك، يمكن ملاحظة أن المنهج الوصفي التحلیلي سیطر في مجال البحث مثل   . أملا للتيعد سبب
والإ  الأدب  مجال  في  الأبحاث  اللهیاتمعظم  استخدام  وكان  أو  مناهج  ،  الكمیة  الاستقصائیة/ 

 ترددا.الجديدة الأخرى في العلوم الإنسانیة أقل   مناهجال
 التردد          بالمائة  منهج البحث     

 7                 ۲7      الوصفى_التحلیلى  ۱
 ۲                 ۸      التحلیلى_الوصفى                                         2
 ۱               4        الاستقرائى_التطبیقى  3
 ۱              4         المكتبى  ۴
 ۱              4        السیمیائى  ۵
 ۲                ۸        الوصفى_التطبیقى  ۶
 ۲              ۸         التحلیلى_التطبیقى                                7
 ۱۰             37       عدم ذكر منهج البحث  ۸
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 البحث   منهجية حالات    .7رقم    الرسم البياني 

 مواضيع المقالات 

ع الأدب.   ۲6  دراسةبعد   كانت أدبیة أو تم وضعها تحت فر   مقالاً، تبین أن معظم الموضوعات 
ال  أولاً   لذلك نحدد الأدب تبت في مجالات الشعر    بیاني ثم نحدد في الرسم  ك  التي  عدد المقالات 

يمكن القول أن الأدب هو مجموعة من الأعمال المكتوبة    والنثر والأساطیر واللغويات والترجمة.
البشرية. والمشاعر  العواطف  على  تؤثر  التي  للأمة  المكتوبة  الفارسیة   وغیر  اللغتین  تقارب  بسبب 

اللغة   الموضوعات في مجالات  كانت معظم  البعض،  اللغتین على بعضهما  والعربیة وتأثیر هاتین 
الیونان والإسلام، ومقال واحد تم إعداده في مجال الأدب   عنمقال واحد    وكتب  الفارسیة والعربیة،  

القول؛ في مجالا   التركي. التفصیل، فیمكننا  القضايا بمزيد من  التعبیر عن  أردنا  الرومانسیة ت  إذا 
كما تم تخصیص   والتصوف والأساطیر والترجمة واللغويات والنثر بشكل عام، لكل منها مقالتان.

لم  واحد  والإسلام    جالمقال  والروايةالیونان  مجال    والمقامة  في  كانت  المقالات  وبقیة  والبلاغة 
. ناحیة    الشعر ومن   ، بالشعر يهتمون  المقارن  الأدب  مجال  في  الباحثین  أن  القول  يمكن  لذلك 
كثر توافقأخرى لحنه، وترتیبه الخاص، وطبیعته العاطفیة، ولهذا السبب،  نظرا  لا مع البشر  ، الشعر أ

 .بطبیعة الحال فإن الإنسان توجه نحو الشعر 
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إلى خمس فئات؛ يمكن   تنقسم  البحث  أن موضوعات هذا  تبین  المقالات  عند دراسة موضوع 
كثر ت   ها إلى تقسیم  يلیه  و   ٪ ۵6بنسبة   رددا  الشعر والنثر والأساطیر واللغويات والترجمة. وكان الشعر هو الأ

 ٪. ۲٪ والمواضیع الأخرى بنسبة  ۱9النثر بنسبة 
 تردد مواضيع المقالات   .7جدول رقم  

 بالمائة  التردد  الموضوع 
 ۵6 ۱۵ الشعر 
 ۱9 ۵ النثر 

 ۸ ۲ الأساطیر 
 7 ۲ اللغويات 
 7 ۲ الترجمة 

 

 
 تردد مواضيع المقالات   .۸رقم    الرسم البياني 

 مدارس الأدب المقارن 

الإنسانیة، هو مجال دينامیكي تطور على   العلوم  الفرعیة الأخرى في  المجالات  المقارن، مثل  الأدب 
واختلط   الماضیة،  القلیلة  العقود  في  خاصة  الماضیين،  القرنین  ونتیجة  ب مدى  أخرى،  إنسانیة  علوم 

ع من العلوم    . ( ۱۰ : ۱3۸۸مقدم، )شركت فیه المقترحة نظريات جديدة   ظهرت لذلك،  يوجد في هذا الفر
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التالیة:   المدارس  الفرنسیة  ۱الإنسانیة  المدرسة  الأمريكیة  ۲.  المدرسة  الشرقیة  3.  أوروبا  مدرسة   .
   . . نظرية ما بعد الاستعمار 6  الصورولوجیا .  ۵المدرسة الألمانیة  .  4(  السلافیة ) 

مقالات يستخدمون المدرسة الأمريكیة وأن مؤلفي    6مقالة، أظهرت النتائج أن مؤلفي    ۲6بعد دراسة  
نوع   صراحة  الأخرى  المقالات  مؤلفو  يذكر  لم  السلافیة.  المقارن  الأدب  مدرسة  يستخدمون  مقالتین 

ع  بناء   إيران،  في  أنه  إلى  الإشارة  تجدر  أبحاثهم.  في  المستخدمة  المقارن  الأدب  لى  مدارس 
كبر في مجال الأدب المقارن.   الاستطلاعات، يستخدم الباحثون المدرسة الأمريكیة بشكل أ

 

 
 تردد مدارس الأدب المقارن   . ۹رقم    الرسم البياني 

 ه للمقالات المنتخب أهداف البحث وأسئل 

إلى أن اثنین وعشرين مقالاً لها أسئلة وأهداف، وأربع    ه أهداف و البحث  وتصنیف أسئلة    دراسة شیر  ت 
أهداف   تذكر  لا  الأدب    . ته وأسئل البحث  مقالات  تحكم  التي  العامة  المبادئ  على  مقالاً  عشرون  تركز 

یة، والبلاغة، والأساطیر،  عرفان المقارن، مثل المنهجیة، والأسس، والموضوعات الشعرية، والموضوعات ال 
والرم  وال زية واللغويات،  وال رواية ،  والعربیة. ات مقام ،  الفارسیة  بین  والمقارنة  ال   ،  إحدى  بـ    مقالات تتعلق 

لكن  "العنوان"  وت مع  خلالها  يتعامل    المؤلف ،  المقارن.  السیاقات    تناول الأدب  المقالات  إحدى 
 الاجتماعیة والسیاسیة والاقتصادية لمجتمع الشعراء. 

 
 

23%

8%
69%

الأمريكية

السلافية

عدم ذكر 
المدرسة



 ي عليرضا حسين|  37
 

 

 دراسة ونقد 

كانت عامة ولم تهتم بتفاصیل الموضوع    ۲6املة لـ  ش بعد مراجعة   مقالة، تبین أن بعض المقالات 
ال و   الرئیسي.  في  عامة  دراسة حتى  كانت  المقالات  عناوين  أن  لوحظ  تطبیق  ،  إلى  التطرق  يتم  ولم 

في المقالات، وهذه  (  Doi) تضمین المعرف الرقمي  تم  ي ،  هـ. ش   ۱39۸منذ عام    . الموضوع بالتفصیل 
 المجلة. إحدى نقاط القوة في  

على   تحتويان  فقط  مقالتین  أن  نقول  أن  يجب  للمقالات،  الإنجلیزي  بالملخص  يتعلق  فیما 
بأن    يقترح   ملخصات باللغة الإنجلیزية وأن المقالات الأخرى لم تحتوي على ملخصات باللغة الإنجلیزية. 

 .تحتوي جمیع المقالات على ملخصات باللغة الإنجلیزية 
،  ين أمام الآخر   وضع المؤلفین ولا ي   اء قبل اسم   " دكتور ال " لقب    أتي في بعض الانتماءات التنظیمیة ي 

 بشكل واحد. ا  جمیع   ا أن تنظمه للمجلة  من الأفضل  ف 
؛ لأنه لوحظ أنه  واحدة   طريقة فیما يتعلق بالكلمات الرئیسیة، يجب أن يقال أن المجلة تستخدم  

 " ذكر  يتم  المقالات  بعض  كلیدى في  گان  كل واژ كلمات  " أخرى  مقالات  وفي  يجعل  ى د ی "  التوحید   ."
 المجلة جمیلة ويمنحها النظام. 

ب  يتعلق  في  فیما  يستخدم  لا  العنوان  نفس  أن  لوحظ  المقالات،  نهاية  في  المراجع  قائمة  عنوان 
كل مؤلف    جمیع المقالات؛  كتابنامه" ا حسب ذوقه، فمثلاً اختار البعض  عنوان اختار    "منابع" وبعض    "

 ا. . من الأفضل تنسیق هذا أيض "منابع ومآخذ" وبعض  
طلب من مؤلفي المقالات المقارنة أن يذكروا بوضوح   القادمة من المجلة أن ي  قترح في الأعداد  ي 

 مدارس الأدب المقارن المستخدمة. 

 التدقيق اللغوي وعلامات الترقيم 

على سبیل المثال، يتم    واللغوي.   دبي الأ   التدقیق أن المقالات تحتاج إلى    يبدو   المقالات، دراسة  في  
الملخص هو مرآة العرض الكاملة للمقال، لذلك    " مرتین في ملخص المقالة. كه استخدام حرف العطف " 

أو نرى في مقال آخر أن    . ه كان من الأفضل للمؤلف/ المؤلفین وكذلك هیئة تحرير المجلة الانتباه إلى 
وفي مقال آخر لوحظ أن    ، : الملخص( ۱39۰ها،  )أنظر يلمه   استخدمت مرتین في العنوان   " عرب " كلمة  
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حتى في نصف المقالات، لم  (.  : الملخص 1391میرقادري وسعیدي،  )أنظر    " تكررت مرتین جبران كلمة " 
   . الفواصل يتم مراعاة  

على  ؛  أن المؤلفین لم يستخدموا طريقة منتظمة ومتسقة   يبدو ،  في النص   حالات فیما يتعلق بالإ 
المثال، لوحظ في مقال أن   د  )أنظر  مجر   ( monroe، ۱9۸3) حتوي على رقم صفحة  ت لا    الإحالة سبیل 

 (. 120:  1395وعبداللهي،  
المقال،    مؤلف هناك نقاط تحرير يجب مراعاتها؛ على سبیل المثال، بعد اسم    الإحالات، في بعض  

  ؛ حالة ، والتي للأسف لم يتم ملاحظتها. أو أن هناك مشكلة في الإ )،(   كان يجب وضع مسافة بعد الفاصلة 
 (. 2:  1390ي ومدبري،  لنكرود بويه )أنظر آل   ( ۲۵:    ۲6۰،  ۱377)شمس لنگردوى: على سبیل المثال  

الأبجدي  الترتیب  مراعاة  يتم  لم  المقالات،  بعض  في  بالمصادر،  يتعلق  المثال    ؛ فیما  سبیل  على 
شكري، غالي، الذي يجب أن يتبعه شكیب أنصاري، لكننا نرى أن شرارة عبد اللطیف قد أتى، أو تم  

ولكن لم   استخدام مؤلف واحد مرتین، كان يجب أن يأتي في المرة الثانیة والخط المتقطع )___ ، ____( 
 أو في المصادر هناك نجمة أمام كلمة القرآن، وهو ما لم يتضح ما قصده المؤلفون.   يأت. 

  ه ، بینما في مقالات أخرى، تم ذكر هامش في بعض المقالات، تم ذكر عنوان البريد الإلكتروني في ال 
 بشكل موحد وفي مكان معین.   ه في مكان آخر؛ سیكون من الأفضل لو تم ذكر 

المؤلف استخدم   أن  المقالات، لوحظ  النص، مما يدل على عدم  مختلف   فنطا  في بعض  ا داخل 
؛ على سبیل المثال، كان  حدة مو فیما يتعلق بالانتماء التنظیمي، لوحظ عدم استخدام طريقة    انتظام. 

 الواحد   لبعض الأشخاص انتماء تنظیمي والبعض الآخر لا. الأفضل أن المجلة اتبعت الأسلوب 

 ة النتيج 

التحلیل التلوي النوعي، ستة وعشرين مقالة مختارة من مجلة    منهج هذا البحث، باستخدام  درس  
ظهر المحلل    . ت التحلیل التلوي هو تحلیل التحلیلا   موضوع الأدب المقارن.   في   لسان مبين  في الواقع، ي 

ومن خلال قراءة مقالة التحلیل التلوي    موضوع ما   حول التلوي للباحثین صورة عامة لأنشطة البحث  
 شاملاً للمقالات  أن يحقق تحلیلا   باحث يمكن لل بدلاً من قراءة العديد من المقالات حول موضوع ما،  

ال   . حول موضوع معین  المنهجیة إلى تركیز دقیق ومنطقي على موضوع ما وتحدد  دراسة تؤدي هذه 
 موضوع معین.   في   درجة تماسك الباحثین 
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 المنهجیة للمقالات المختارة من هذا البحث:   دراسة أظهرت نتائج ال 
ا بالاهتمامات الفكرية  الجنسانیة لمؤلفي المقالات مرتبط يمكن أن يكون عدم المساواة في الحصة  .  ۱

 للأشخاص فیما يتعلق بالموضوع قید الدراسة. 
يوضح التوزيع الجغرافي لمؤلفي المقالات أن المؤلفین من المقاطعات الوسطى والجنوبیة )الشرقیة  .  ۲

كبر بالأدب المقارن. شرقیة والغربیة قد أولىوا اهتمام والغربیة( والشمالیة والشمالیة ال   ا أ
التحلیلي، دون أن يذكر    - أما من حیث منهج البحث، فیكفي في معظم المقالات ذكر الكلمة الوصفي .  3

 أو نقاط ضعفه المحتملة.   منهج ال   ا المؤلفون سبب اختیار هذ 
تركز معظم المقالات المختارة على موضوعات مثل المبادئ العامة التي تحكم الأدب المقارن، مثل  .  4

 المنهجیة والمقارنة بین الفارسیة والعربیة واللغويات. 
يبدو أن الضعف العام في البحوث المختارة من هذا البحث يشیر إلى أن معظمها، من حیث المبادئ  .  ۵

 العامة للأدب المقارن، يحتوي على مكونات ثابتة تكررت في المقالات. 
مدارس  استخدم الباحثون في الغالب المدرسة الأمريكیة للأدب المقارن، ولم يتم العثور على بقیة ال .  6

 ، وما بعد الاستعمار. ولوجیا المدرسة الألمانیة، والصور   : مثل   في الأبحاث 
من  .  7 كثر  أ وآدابها  الفارسیة  باللغة  الباحثون  اللغة  اهتم  من  وقربها  طبیعتها  بسبب  الأخرى  اللغات 

 العربیة. 
بالفئات  ذكر  تم  .  ۸ الاهتمام  من  وقلیل  البلاد  في  والعربي  الفارسي  الأدب  بمجال  المفرط  الاهتمام 

 . الأخرى في هذه المقالات 
 الدكتوراه. هي مستخرجة من الرسائل الجامعیة وأطروحات  المختارة    قالات أن معظم الم   يبدو .  9

ا لظروف عالم العلوم والتكنولوجیا، يجب على الباحثین أن يتجهوا إلى المزيد من التفاعلات، أو  وفق .  ۱۰
كتساب  لأن شخصا واحد   بعبارة أخرى، التعاون العلمي المشترك  الخبرات اللازمة وحل    جمیع ا لا يمكنه ا

المشترك في مجال الأدب    جمیع المشكلات بمفرده.  العمل الجماعي والعمل  لحسن الحظ، لوحظ 
 . لسان مبين المقارن في مجلة  

 الاقتراحات 

 التوسع في المجلات المتخصصة بالكامل في هذا المجال.   - 
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 عقد الندوات والمؤتمرات الوطنیة والدولیة ودعوة الخبراء في هذا المجال.   - 
والطلاب    تشجیع   -  بالمدارس  على  الباحثین  الإيراني  الأدب  وأمريكا    مثل   الأخرى مقارنة  الألمانیة، 

 اللاتینیة، و ... 
 تنفیذ مشاريع بحثیة على المستوى الوطني والدولي.   - 
 . عقد ورش عمل متخصصة في الأدب المقارن   - 

 المراجع   و   المصادر 
 القرآن الكريم، ترجمة مهدي فولادوند. 

ابوالقاسم    سمیرمانت  ىقیتطب  ى بررس»  (،۱39۵)  يمدبر   بايفرو  يعبدالعلي،  رودكلن  ه يبوآل  و  نادرپور  نادر  اشعار  در 
 . ۲7  -۱، صص  3، العدد لسان مبين  ،« یشابّ 

مقدسأ شوقی (،  ۱3۸6)  بوالحسنأ ،  ي مین  اميرالشعراء  و  بهار  الشعراء  ملک  مقارنه  بر  تکيه  با  تطبيقی  ،  ادبيات 
 هران. ط جامعة هران: ط

های علوم  درآمدی بر فراتحليل )با نيم نگاهی به قابليت فراتحليل در پژوهش   ،(۱39۲)  يمهر  ي ونادر عل  ي،انتظار
 شناسان. جامعه  :، تهراناجتماعی در ايران( 

)أ حسن  عرب (،  ۱3۸7نوشه،  جهان  در  فارسی  ادب  فارسی:  ادب  انتشارات    : هرانط،  دانشنامه  و  چاپ  سازمان 
 . وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامى

، عل  رشد.  :هران ط، مبانی نظری و عملی پژوهش در علوم انسانی و اجتماعی (،  ۱399) يدلاور

  (، امیر آباد،  ، ستارى دولت  رشد  ،  «ىپژوهش در علوم اجتماع   ىكاربرد روش ها   ل؛ یفراتحل»(،  ۱396رضايان، فیروز
 . 37 -34، صص 74  عدد، آموزش علوم اجتماعی 

، صص  ۱۲  العدد،  3المجلد  ،  مطالعات ادبيات تطبيقی   «، ىقیتطب  اتیادب  ىهامكتب (، »۱3۸۸)صديقه    ،مقدم شركت
۵۱- 7۱ . 

،  « درآمدى بر روش فراتحلیل در تحقیقات آموزشى»(،  ۱3۸۵)    محمد زاده  ة فاطم ي وحمد، حمیدرضا عريضأ،  ي عابد
 . ۱4۰  -۱۲۱، صص  49العدد  ،یعلوم انسان  یروش شناس

وودادهیر  أبوعلي  رفتاری (،  ۱3۸9)   ئيطباطبا  يقاض محمود  ،  اجتماعی  های  پژوهش  در    : هران ط،  فراتحليل 
 شناسان. جامعه 
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صديق  ي،قباد زهرإمحمد  ة مريم،  ) میرحسین  ةسماعیل،  علمى»  (،۱39۵ي  فصلنامه  مقالات  محتواى    – تحلیل 
 . ۱۰4 -۸۵صص   ، 49 العدد، البلاغههای نهجفصلنامه پژوهش، ۱3۸9«- ۱394هاى سال   طى النهج پژوهشى

  ى و داستان زندگان  ىريبر مقامات حر  ه یبا تك  كارسکيو پ  ىسي نومقامه »  (،۱39۵)  د، مجتبى وحسن عبداللهيمجر
رمِس كش ت   . ۱3۵  -۱۱7، صص ۲۵، العدد لسان مبين ،«ىعصا

فراتحلیل كیفى مقالات علمى ناظر بر مطالعات شهر »(،  ۱39۸)  يمحمد ي ومحسن  مرشد بهنام  بوالفضل،  أ ،  ي مشكین
 . ۱۵۰ -۱۲۵، صص 3، العدد 7المجلد ، فصلنامه پژوهش های معماری اسلامی ، «اسلامى -ايرانى

مطالعه   ن؛ ی لسان مب  ىپژوهش   -ىمجله علم  ى بررس»(،  ۱39۵)  بوري، آشورقلیج باسة ومسعود باوان میر أ،  يمتقمقدم 
 . ۱4۵  -۱۲9، صص ۲6، العدد لسان مبين، « ىسنجعلم

كتابدار ط ،مبانی نگارش علمی (،۱3۸9)  منصوريان، يزدان  .هران: 

و جبران    ىدر آثار سهراب سپهر  ىزندگ  ه فلسف  ىقیتطب  ىبررس »  (، ۱39۱)  الله وعبدالرضا سعیديمیرقادري، سید فضل
 . ۲4۸ -۲۲۸، صص 9، العدد لسان مبين ،«جبران لیخل

 . يهران: نط، ادبيات تطبيقی(، ۱3۸3)  يمنظم، هادي نظر

مطالعات  ،  «۱347_ ۱377هاى  رسانى در سال هاى موضوعى كتابدارى و اطلاع بررسى گرايش »  (،۱3۸۰)  ، سیمیني نیاز
 . 6۱  -۵۲صص ،  4۵ هالعدد، اطلاعات یو سازمانده یكتابدار

 سمت.   :هران، ط7ط ،  راهنمای عملی فرا تحليل در پژوهش علمی، (۱39۸) ي هومن، حیدر عل

) يلمه  أحمدرضا  درد  فیتوص  ىقیتطب   ىبررس»  (، ۱39۱ها،  ومعشوق  عرب  ى وبرخ  ى رمعزّ یام  واني ممدوح    ،«شاعران 
 . ۲6۲ -۲43صص ، 3، العدد  لسان مبين
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 1ملحق 
 قائمة الدراسات المشمولة في التحليل التلوي 

شماره و سال چاپ  جغرافيا  المؤلفين  العنوان  
 فصلنامه

بررسى تطبیقى   1
رمانتیسم در اشعار  

نادر نادرپور و  
 ابوالقاسم شابی 

 

عبدالعلى  
 ، لنگردوى بويه آل 

 فريبا مدبرى 

دانشگاه بین المللى امام  
 )ره( خمینى 

  - 3، شماره  2دوره 
 3شماره پياپی 

 1390بهار 

عبدالوهّاب البیّاتى و  2
 حافظ شیرازى 

دانشگاه بین المللى امام   احمد پاشازانوس 
 خمینى )ره( 

  - 3، شماره  2دوره 
 3شماره پياپی 

 1390بهار 
بررسى تطبیقى   3

معماى هستى در 
ى عمرخیام  انديشه 

نیشابورى و ايلیا ابو  
ماضى لبنانى بر  

ى مكتب اروپاى پايه 
 شرقى

 سعید حسام پور 
 حسین كیانى 

  - 3، شماره  2دوره  دانشگاه شیراز 
 3شماره پياپی 

 1390بهار 

بررسى تطبیقى   4
داستان فريكسوس  
از اساطیر يونان و  

اسماعیل ذبیح الله  
 از قرآن 

 زينب نوروزى 
 على رضا اسلام 

  - 3، شماره  2دوره  دانشگاه بیرجند 
 3پياپی شماره 
 1390بهار 

بررسى تطبیقى   5
توصیف ممدوح  

ومعشوق درديوان  
امیرمعزّى وبرخى  

 شاعران عرب 

دانشگاه آزاد اسلامى  هااحمدرضا يلمه 
 واحد دهاقان  

  - 3، شماره  2دوره 
 3شماره پياپی 

 1390بهار 

بررسى تطبیقى   6
مضامین رمانتیسم  

در اشعار ابراهیم  

 عبدالاحد غیبى 
 رباب پورمحمود 

تربیت معلم  دانشگاه 
 آذربايجان 

  - 4، شماره 2دوره 
 4شماره پياپی 

 1390تابستان 
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ناجى و محمد  
 شهريار حسین 

تأثیر پذيرى اشعار   7
ى لامعى از معلّقه 
 امرؤالقیس 

  - 6، شماره  3دور ه  دانشگاه يزد  محمدرضا نجاريان 
 6شماره پياپی 

 1390زمستان 
8  

بررسى تطبیقى  
مضامین اشعار امیر  

معزى و ابن معتز 
 عباسى

دانشگاه آزاد اسلامى  هااحمدرضا يلمه 
 واحد دهاقان 

  - 6، شماره 3دوره 
 6شماره پياپی 

 1390زمستان 

بررسى تطبیقى دو   9
قصیدة عرفانى  

»عینیه« ابن سینا و  
»على طريق إرم«  

 نسیب عريضه 

 محسن سیفى 
فاطمه لطفى مفرد 

 نیاسرى 

  - 8، شماره 3دوره  دانشگاه كاشان 
 8شماره پياپی 

 1391تابستان 

تأثیر ايرانیان بر علم   10
 بديع عربی 

 مصطفى جوانرودى 
 لقمان رستم جو

  - 9، شماره  4دوره  پيام نور دانشگاه 
 9شماره پياپی 

 1391پاييز 
بررسى تطبیقى   11

فلسفة زندگى در آثار  
سهراب سپهرى و  

 جبران خلیل جبران 

سید فضل الله  
میرقادرى عبدالرضا  

 سعیدى 

 دانشگاه شیراز 
دانشگاه آزاد اسلامى 

 واحد لامرد 

  - 9، شماره  4دوره 
 9شماره پياپی 

 1391پاييز 

بازخوانى دو اسطوره  12
تركى »قیزيل آلما« و  
»ارگنه قون« در شعر 

ضیا گوک آلپ از  
نظرگاه حسین  
 مجیب المصرى 

 میلاد جعفرپور 
 عبدالكريم شجاعى 

 مقدم مهیار علوى 

  - 11، شماره  4دوره  دانشگاه حكیم سبزوارى 
 11شماره پياپی 

 1392بهار 

بررسى تطبیقى غم   13
غربت در شعر 

كرسیاب و   بدرشا
 منوچهر آتشى 

 يحیی معروف 
 فاروق نعمتى 

 دانشگاه رازى كرمانشاه 
 دانشگاه پيام نور 

  - 11، شماره  4دوره 
 11شماره پياپی 

 1392بهار 
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بررسى تطبیقى   14
مفاهیم واژة شب در  

اشعار عبدالوهاب 
البیاتى و مهدى  

 اخوان ثالث 

 عباس عرب
 معصومه نقى پور 

  - 15، شماره  5دوره  دانشگاه فردوسى مشهد 
 15شماره پياپی 

 1393بهار 

  -مقايسة تحلیلى 15
تطبیقى عنوانهاى  

»يكى بود يكى نبود« 
جمالزاده و» الوثبة 

الأولى« محمود  
 تیمور 

 شهره معرفت 
 حبیب الله عباسى 

دانشگاه تربیت معلم  
 تهران 

  - 15، شماره  5دوره 
 15شماره پياپی 

 1393بهار 

بررسى تطبیقى   16
هاى عربی و  زبان 

انگلیسى با استناد به 
شیوه هاى  

زبانشناسى مقابله 
اى و مؤلّفه هاى  

 آموزشى 

 اعظم كريمى 
 نرگس انصارى 

دانشگاه بین المللى امام  
 خمینى )ره( 

  - 17شماره ، 6دوره 
 17شماره پياپی 

 1393پاييز 

بررسى تطبیقى   17
سیماى دنیا در شعر 
بهار و شیخ ناصیف  

 يازجى 

 يحیی معروف 
 محمد فارغى شاد 

  - 17، شماره 6دوره  دانشگاه رازى كرمانشاه 
 17شماره پياپی 

 1393پاييز 

تحلیل نقش عوامل   18
زبانى در ترجمه  

ناپذيرى متن  
قرآنى)بررسى  

تطبیقى آياتى از  
سوره يوسف در  

چهار ترجمه مشهور  
 قرآن( 

 علیرضا نظرى 
فاطمه فیروزان قلعه  
 بین محدثه سمیعى 

دانشگاه بین المللى امام  
 خمینى )ره( 

  - 19، شماره 6دوره 
 19شماره پياپی 

 1394بهار 

كاوى تطبیقى   19 وا
مضامین شعرى  
سعادالصباح و  

پروين اعتصامى)بر  

 على اصغر حبیبى 
 لیلا شكیبايی 

 وحید شمشیرى 

 - 20، شماره 6دوره  دانشگاه زابل 
 20شماره پياپی 

 1394تابستان 
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اساس مكتب  
تطبیقى ادبیات  

 اروپاى شرقى( 
بررسى تطبیقى   20

عناصر داستان  
حجاب منفلوطى و  

رجل سیاسى  
 جمالزاده 

 حمید طاهرى 
 مريم غفوريان 

دانشگاه بین المللى امام  
 خمینى )ره( 

 - 20شماره ، 6دوره 
 20شماره پياپی 

 1394تابستان 

بررسى تطبیقى   21
انديشۀ خوشباشى  

در شعر خیام و  
 الشاب الظريف 

كبر احمدى   على ا
چنارى  على اصغر  

 حبیبى 
 فرزانه گروهى

  - 21، شماره 7دوره  دانشگاه زابل 
 21شماره پياپی 

 1394پاييز 

ائز الفكر الأدبی فى  22 رك 
المدينة العظمى عند 

 أمین الرِّيحانى 

پژوهشگاه علوم انسانى و   مريم هاشمى 
 مطالعات فرهنگى 

 -  23، شماره 7دوره 
 23شماره پياپی 

 1395بهار 
مقامه نويسى و   23

پيكارسک با تكیه بر  
مقامات حريرى و  
داستان زندگانى  
رمِسى  كش ت   عصا

 مجتبى مجرد 
 حسن عبدالهى 

 دانشگاه بجنورد 
 دانشگاه فردوسى مشهد 

  - 25شماره ، 8دوره 
 25شماره پياپی 

 1395پاييز 

چارچوبی   24
زبانشناختى براى  

تحلیل ترجمه شعر از 
عربی به فارسى: بر  

مبناى نظريه  
 فرمالیسم 

 رضا ناظمیان 
 حسام حاج مومن 

دانشگاه علامه  
 طباطبايی 

 29، شماره 9دوره 
 1396پاييز 

تحلیل و بررسى   25
هاى طرحواره 

تصورى   -استعارى 
در دو سینیه بحترى 

 و احمد شوقى 

 روح الله صیادى نژاد 
 عباس اقبالى 

 الهام بابلى 

 37، شماره 11دوره  دانشگاه كاشان 
 1398پاييز 
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خوانشى هگلى از تنِ  26
پسین عايشه در شعر 

 عبدالوهاب بیاتى 

 فاطمه يوسفى
 سیدحسین سیدى 

احمد رضا حیدريان  
 شهرى  بهار صديقى 

 37شماره ، 11دوره  دانشگاه فردوسى مشهد 
 1398پاييز 
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